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Ta dokument je misljen zgolj kot dokumentacijsko orodje in institucije za njegovo vsebino ne prevzemajo nobene
odgovornosti

»B UREDBA KOMISIJE (ES) st. 382/2005
z dne 7. marca 2005
o nadinih izvajanja Uredbe Sveta (ES) §t. 1786/2003 o skupni ureditvi trga za posuseno krmo

(EGT L 61, 8.3.2005, s. 4)

spremenjena z:

Uradni list

St. stran datum

»M1  Uredba Komisije (ES) §t. 432/2006 z dne 15. marca 2006 L 79 12 16.3.2006
»M2  Uredba Komisije (ES) §t. 1913/2006 z dne 20. decembra 2006 L 365 52 21.12.2006
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UREDBA KOMISLJE (ES) §t. 382/2005
z dne 7. marca 2005

o nacinih izvajanja Uredbe Sveta (ES) st. 1786/2003 o skupni
ureditvi trga za posuSeno krmo

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1786/2003 z dne 29. septembra
2003 o skupni ureditvi trga za posuseno krmo (!), in zlasti ¢lena 20
Uredbe,

ob upostevanju Uredbe (ES) st. 1782/2003 z dne 29. septembra 2003 o
skupnih pravilih za program neposredne podpore v okviru skupne
kmetijske politike in o doloCenih programih podpore za kmete, ki spre-
minja uredbe (EGS) $t. 2019/93, (ES) st. 1452/2001, (ES) st.
1453/2001, (ES) st. 1454/2001, (ES) st. 1868/94, (ES) st. 1251/1999,
(ES) st. 1254/1999, (ES) st. 1673/2000, (EGS) st. 2358/71 in (ES) st.
2529/2001 (?), ter zlasti ¢lena 71(2)(2) te uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Uredba (ES) $t. 1786/2003 (°) zamenja Uredbo Sveta (ES) st.
603/95, zato je treba sprejeti nova pravila za uporabo. Zato je
treba razveljaviti Uredbo Komisije (ES) $t. 785/95 z dne 6. aprila
1995 o podrobnih pravilih za uporabo Uredbe Sveta (ES) Sst.
603/95 o skupni ureditvi trga za posuSeno krmo (4).

(2)  Zaradi jasnosti so potrebne dolocene opredelitve.

(3)  Ob upostevanju pogojev, ki so doloceni v ¢lenu 9 Uredbe (ES) st.
1786/2003, je treba za te proizvode ohraniti minimalno kakovost,
ki se izraza z vsebnostjo vlage in beljakovin. Ob upoStevanju
trgovinskih obiCajev je treba razlikovati vsebnost vlage glede
na posamezne postopke proizvodnje.

4) Do upravicenosti do pomoci, ki jih predvideva Uredba (ES) st.
1786/2003, je treba izkljuciti krme, pridelane na povrSinah, ki so
ze upravicene do pomodi, predvidene v naslovu IV Uredbe (ES)
§t. 1782/2003.

(5)  Clen 13 Uredbe (ES) &t. 1786/2003 predvideva, da drzave &lanice
uvedejo nadzorni sistem za preverjanje, ali vsako podjetje ali
kupec krme za umetno susenje uposteva pogoje, doloc¢ene v nave-
deni uredbi. Da se poenostavi ta nadzor in zagotovi upostevanje
pogojev za pridobitev pravice do pomoci, je treba zagotoviti, da
za predelovalna podjetja in kupce krme za umetno susenje velja
postopek pridobitve dovoljenja. S tem namenom je treba oprede-
liti potrebne oznake, ki morajo biti navedene v zahtevkih za
pomo¢i, v evidenci blaga in v izjavi o dostavi predelovalnih
podjetij. Treba je dolociti druga dokazila, ki jih je treba predlo-
Ziti.

(6)  Upostevanje zahtev glede kakovosti posuSene krme mora biti
strogo nadzorovano na podlagi rednega vzorcenja koncnih proiz-
vodov, ki zapustijo podjetje. V primeru mesanja teh proizvodov z

() UL L 270, 21.10.2003, str. 114. Uredba, kakor je bila spremenjena z Uredbo
(ES) st. 583/2004 (UL L 91, 30.3.2004, str. 1).

(®») UL L 270, 21.10.2003, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z
Uredbo (ES) s§t. 118/2005 (UL L 24, 27.1.2005, str. 15).

(® UL L 63, 21.3.1995, str. 1.

* UL L 79, 7.4.1995, str. 5. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z
Uredbo (ES) §t. 1413/2001 (UL L 191, 13.7.2001, str. 8).
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drugimi snovmi mora biti izvedeno vzorcenje pred postopkom
mesanja.

Za preverjanje usklajenosti med koli¢ino surovin, ki je dostav-
ljena podjetjem, in koli¢ino posusene krme, ki zapusti ta podjetja,
morajo navedena podjetja sistemati¢no izvajajti tehtanje krme, ki
jo predelujejo in dolocati njeno stopnjo vlage.

Za olajSanje trzenja krme za predelavo in da se omogoci
pristojnim organom izvajanje pregledov, potrebnih za preverjanje
pravice do pomoci, je treba, da se pogodbe med podjetji in kmeti
sklenejo pred dostavo surovin in se predlozijo pristojnim
organom pred dolofenim datumom, da ti se lahko seznanijo z
obsegom proizvodnje, ki se jo da predvideti. Zato je nujno, da
so pogodbe sestavljene v pisni obliki in vsebujejo zlasti navedbo
datuma sklenitve pogodbe, zadevnega trznega leta, imen in
naslovov pogodbenih strank, narave proizvodov za predelavo
ter navedbo identifikacije kmetijske parcele, kjer je bila pridelana
krma za predelavo.

V dolocenih primerih pogodbe niso v uporabi in morajo pred-
elovalna podjetja sestaviti izjave o dostavi, ki morajo biti v
skladu s pogoji, veljavnimi za pogodbe.

Za zagotovitev enotnega izvajanja sistema pomoci, je treba opre-
deliti podrobna pravila njihovih izplacil.

Uredba (ES) st. 1786/2003 predvideva vec pregledov pri vsaki
fazi postopka proizvodnje vkljuéno z izmenjavanjem integrira-
nega upravnega in nadzornega sistema, ki ga predvideva Uredba
(ES) st. 1782/2003. Zato je treba povezati preglede za identifika-
cijo zadevnih kmetijskih parcel s pregledi, ki se opravljajo v
okviru tega sistema.

Glede na sistem iz Priloge V k Uredbi (ES) st. 1782/2003, je
treba, da pristojni organi izvajajo navzkrizno preverjanje kmetij-
skih parcel, navedenih v pogodbah in/ali v izjavah o dostavi ter
tistih, ki jih proizvajalci prijavijo v svojih zahtevkih za enotno
pomoc, da se prepre¢i dodelitev neupravicene pomoci.

Za zagotovitev upostevanja pogojev, predvidenih z Uredbo (ES)
§t. 1786/2003 in s to uredbo, zlasti glede upravi¢enosti do
pomoci, je treba predvideti doloCena znizanja in izkljucitve
pomodi, da bi preprecili zlorabe, ob upoStevanju principa sora-
zmernosti in posebnih tezav v primeru visje sile ali izjemnih
okolis¢in. Treba je uravnoteziti znizanja in izkljucitve glede na
resnost nepravilnosti in predvideti popolno izkljucitev upravice-
nosti do pomoci za doloceno obdobje.

Za zagotovitev dobrega upravljanja trga za posuSeno krmo je
treba doloCene informacije redno sporocati Komisiji.

Z namenom, da se pripravi porocilo o sektorju, predvideno za
leto 2008 v skladu s ¢lenom 23 Uredbe (ES) s§t. 1786/2003, je
treba uvesti sporocCila glede povrsin za pridelavo krme in porabe
energije, v povezavi s proizvodnjo posusene krme.

V skladu s ¢lenom 21 Uredbe (ES) st. 1786/2003, je treba pred-
videti prehodni ukrep glede zalog obstojecih dne 31. marca 2005.

V primeru izvajanja neobveznega prehodnega obdobja, predvide-
nega v Clenu 71 Uredbe (ES) st. 1782/2003, je treba dolociti
pogoje dodelitve pomoci glede na ta clen.

Uredba (ES) st. 1786/2003 se uporablja od 1. aprila 2005, datuma
zacetka trznega leta 2005/2006. To uredbo je treba uporabljati od
istega datuma.

Ukrepi, predvideni v tej uredbi, so v skladu z mnenjem Skupnega
upravljalnega odbora za Zita in neposredna placila —
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVIE 1

ZADEVA, OPREDELITVE IN POGOJI UPRAVICENOSTI DO
POMOCI

Clen 1
Zadeva

Ta uredba doloca podrobna pravila za izvajanje Uredbe (ES) st
1786/2003 za skupno ureditev trga za posuseno krmo.

Clen 2
Opredelitve

Za namene te uredbe se upoStevajo naslednje opredelitve:

1. ,,posusena krma®, proizvodi iz ¢lena 1 Uredbe §t. 1786/2003, z razli-
kovanjem naslednjih kategorij:

(a) ,,umetno susena krma“, in sicer proizvodi, ki so bili umetno
suSeni s toploto v tocki (a) v prvi in tretji alinei tega Clena,
,.drugi podobni proizvodi za krmo* pa pomenijo umetno suseni
zelnatni krmni pridelki pod oznako KN 1214 90 90, in zlasti:

— zelnate metuljnice,
— ftrave,

— zito, ki se spravi zeleno, cela rastlina, nezrela zrna iz tocke I
Priloge IX k Uredbi (ES) st. 1782/2003;

(b) ,.na soncu susena krma“, in sicer proizvodi, ki so suseni drugace
kot umetno s toploto in zmleti, iz druge in Cetrte alinee Clena 1
(a), Uredbe (ES) st. 1786/2003;

(c) ,.beljakovinski koncentrati“, in sicer proizvodi iz prve alinee
¢lena 1(b), Uredbe (ES) st. 1786/2003;

(d) ,,dehidrirani proizvodi®, in sicer proizvodi iz prve alinee ¢lena 1
(b), Uredbe (ES) §t. 1786/2003;

2. ,predelovalno podjetje”, predelovalno podjetje za posuseno krmo iz
¢lena 7 Uredbe (ES) st. 1786/2003, ki ga uradno odobri drzava
¢lanica, kjer ima sedez, in ki izvaja eno izmed naslednjih del:

(a) susenje sveze krme s suSilnikom, ki ustreza slede¢im pogojem:

— temperatura zraka ob vhodu ni nizja od 250 °C; vendar pa za
tracne suSilnice s temperaturo zraka ob vhodu, ki ni nizZja od
110 °C, za katere je bilo dovoljenje izdano pred zacetkom
trznega leta 1999/2000, ta pogoj ne velja,

— cas suSenja krme ni daljsi od treh ur,

— v primeru suSenja krme po plasteh debelina vsake plasti ne
presega enega metra;

(b) mletje na soncu suSene krme;
(c) pridobivanje beljakovinskih koncentratov;

3. ,kupec krme za suSenje in/ali krme za mletje®, fizicna ali pravna
oseba iz Clena 10(c)(iii)) Uredbe (ES) st. 1786/2003, ki jo drzava
Clanica, iz katere izhaja, uradno odobri in ki pri proizvajalcu kupi
svezo krmo, da jo dostavi predelovalnim podjetjem;
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4. ,partija“, doloCena koli¢ina krme enotne kakovosti glede na njeno
sestavo, stopnjo vlage in vsebnost beljakovin, ki jo hkrati obdela
predelovalno podjetje;

5. ,,meSanica®, proizvod za zivalsko krmo, ki vsebuje posuSeno krmo,
suSeno in/ali zmleto v predelovalnem podjetju in dodatke;

,»dodatki“ so proizvodi druga¢ne narave kot posusena krma, vkljucno
z vezalci in koagulanti, ali pa enake narave, vendar posuseni in/ali
zmleti drugje.

Vendar posuSena krma, ki vsebuje dodatke do najvisje meje 3 %
celotne teze konénega proizvoda, se ne Steje kot meSanica, razen Ce
celotna vsebnost dusika glede na suho snov dodatka ne presega
2,4 %;

6. ,kmetijske parcele, identificirane v skladu s sistemom identifikacije
kmetijskih parcel integriranega upravnega in nadzornega sistema iz
Clenov 18 in 20 Uredbe (ES) $t. 1782/2003 in ¢lena 6 Uredbe
Komisije (ES) $t. 796/2004 (1);

7. ,,zahtevek za enotno pomoc®, zahtevek za pomo¢ iz ¢lena 22 Uredbe
(ES) st. 1782/2003 in ¢lenov 12 ter 14 Uredbe (ES) §t. 796/2004;

8. ,.konc¢ni prejemnik partije posusene krme*, zadnja oseba, prejemnica
te partije v enaki obliki, kot je bila po predelavi v predelovalnem
obratu, za nadaljnjo obdelavo posuSene krme ali za uporabo za
zivalsko krmo.

Clen 3
Proizvodi, upraviceni do pomoc¢i
Za izvajanje te uredbe je do pomocCi iz Clena 4 Uredbe (ES) st.
1786/2003 upravicena posusena krma, ki ustreza zahtevam dajanja na
trg za zivalsko krmo, ki:
(a) izhaja v nepredelanem stanju ali v meSanici iz predelovalnega

je skladiscena zaradi pregleda skladis¢ene krme, ki ga vnaprej
odobri pristojni organ, imeti potrebno jamstvo;

(b) ima po obdelavi v predelovalnem obratu naslednje lastnosti:
(1) najviSjo vsebnost vlage:
— 12 % za krmo, suSeno na soncu, umetno suseno krmo po
postopku mletja, beljakovinske koncentrate in dehidrirane
proizvode,

— 14 % za drugo umetno suSeno krmo;

(i1)) najmanj$o vsebnost vseh surovih beljakovin glede na suho
snov:

— 15 % za umetno suSeno krmo, krmo, ki je susena na soncu,
in dehidrirane proizvode,

— 45 % za beljakovinske koncentrate.
Upravic¢enost do pomo¢i je omejena na koli¢ino proizvodov, pridob-

ljenih s susenjem krme, ki je proizvedena na parcelah, uporabljenih
za kmetijstvo v skladu s ¢lenom 51 Uredbe (ES) st. 1782/2003.

() UL L 141, 30.4.2004, str. 18.
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Clen 4
Izkljucitev

Upravic¢enost do pomo¢i iz ¢lena 4 Uredbe (ES) §t. 1786/2003 ne velja
za krmo, kjer zemljis¢a prejemajo pomoc, predvideno v naslovu IV

pomoc¢ za seme iz poglavja 9, naslova IV Uredbe (ES) st. 1782/2003,
izkljucitev pomoc¢i za predelavo posusene krme omejena na krmne
rastline, iz katerih so bila semena pobrana.

Po drugi strani pa zemljis¢a, upravicena do placila na povrSino za
poljs¢ine iz poglavja 10, naslova IV Uredbe (ES) $§t. 1782/2003,
lahko dobijo pomo¢ za predelavo v posuseno krmo, ¢e so bila popol-
noma posejana s poljs¢inami po lokalnih pogojih.

POGLAVIE 2

PREDELOVALNA PODJETJA IN KUPCI KRME ZA SUSENJE
IN/ALI MLETJE

Clen 5
Dovoljenje predelovalnih podjetij

Za dovoljenje iz Clena 2(2), predelovalno podjetje:
(a) pristojnemu organu predlozi spis, ki vsebuje:

(1) opis notranjosti predelovalnega podjetja zlasti z oznacbami
prostorov, ki se uporabljajo ob vhodu proizvodov za predelavo,
ob izhodu posusene krme in tistih za skladiSCenje, ter opis
proizvodov, uporabljenih za predelavo, konénih proizvodov in
prostorov, kjer poteka predelava;

(i1) opis tehni¢nih zmogljivosti, zlasti suSilnih pei in naprav za
mletje, z oznacbami zmogljivosti izparevanja na uro, tempera-
ture delovanja ter naprav za tehtanje za opravljanje del iz ¢lena
2(2);

(iii) seznam dodatkov, uporabljenih pred ali med postopkom umet-
nega susenja, in seznam drugih proizvodov, uporabljenih pri
predelavi in pri konénih proizvodih;

(iv) vzorce registrov ratunovodske evidence zalog iz ¢lena 12;

(b) da na razpolago pristojnemu organu svojo osvezeno evidenco zalog
in finan¢no ra¢unovodstvo;

(c) olajsa postopke pregleda;
d) mora upostevati pogoje iz Uredbe (ES) st. 1786/2003 in te uredbe.

V primeru spremembe ene ali ve¢ vsebin spisa iz prve alinee tocke (a),
predelovalno podjetje obvesti pristojni organ v roku desetih koledarskih
dni, z namenom, da se pridobi potrditev dovoljenja.

Clen 6

Dovoljenje kupcev krme za suSenje in/ali mletje

Za dovoljenje iz Clena 2(3), kupec krme za suSenje in/ali mletje:

(a) vodi register zadevnih proizvodov, ki mora vsebovati vsaj dnevne
nakupe in prodajo po proizvodih, za vsako partijo pa oznacbo koli-
¢ine, navedbo pogodbe s proizvajalcem, ki je proizvod dostavil, in
po potrebi oznacbo prejemnega predelovalnega podjetja;
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(b) da na razpolago pristojnemu organu svojo osvezeno evidenco zalog
in finan¢no ra¢unovodstvo;

(c) olajsa postopke pregleda;

(d) mora upostevati pogoje iz Uredbe (ES) st. 1786/2003 in iz te
uredbe.

Clen 7

Dodelitev in odvzem dovoljenj

Za dovoljenja iz ¢lena 2(2) in (3) zainteresirani zaprosijo pred zacetkom
trznega leta.

Dovoljenja izda pristojni organ vsake drzave Clanice pred zacetkom
trznega leta. V izjemnih primerih lahko pristojni organ izda zacasno
dovoljenje v obdobju, ki ni daljSe od dveh mesecev po zacetku zadev-
nega trznega leta. V tem primeru se podjetje Steje kot odobreno, dokler
ji pristojni organ ne dodeli dokonénega dovoljenja.

Ne glede na ¢len 30, kadar ni ve¢ izpolnjen eden ali veC pogojev iz
¢lena 5 ali 6, pristojni organ odvzame dovoljenje, razen ¢e predelovalno
podjetje ali kupec krme za suSenje in/ali mletje naredi vse potrebno v
roku, ki se ga dolo¢i na podlagi resnosti tezave, da je ponovno v skladu
z zgoraj navedenimi pogoji.

Clen 8

Obveznosti glede proizvodnje krme

Kadar neko predelovalno podjetje hkrati proizvaja tako posuseno krmo
in/ali beljakovinske koncentrate, kot tudi na soncu suseno krmo:

(a) je treba posuseno krmo proizvajati v prostorih ali mestih, lo¢enih od
tistih za proizvodnjo na soncu suSene krme;

(b) je treba proizvode, ki so proizvedeni po dveh postopkih, skladis¢iti
v dveh razli¢nih prostorih;

(c) je v podjetju prepovedano meSanje proizvoda iz ene skupine s
tistim, ki pripada drugi skupini.

Clen 9

Obveznosti glede vhodov in izhodov proizvodov

Pred vnosom proizvodov, ki niso krma za susSenje in/ali mletje, v obrat
za proizvajanje meSanic, predelovalno podjetje pristojnemu organu
zadevne drzave Clanice sporo¢i naravo in koli¢ino proizvodov za vnos.

Kadar gre za vnos krme, ki je bila suSena in/ali mleta v nekem drugem
predelovalnem podjetju, mora podjetje poleg tega pristojnemu organu
navesti njeno poreklo in namembni kraj. V tem primeru se vnos lahko
izvede le pod nadzorom pristojnega organa in pod pogoji, ki jih ta
postavi.

Posusena krma, ki zapusti predelovalno podjetje, lahko vanj ponovno
vstopi le za namene ponovnega postopka pakiranja pod nadzorom
pristojnega organa in pod pogoji, ki jih ta doloci.

Proizvodi, ki so vstopili ali ponovno vstopili v predelovalno podjetje v

krmo zadevnega podjetja. Poleg tega so zajeti v raCunovodski dokumen-
taciji podjetja v skladu z odstavkom 1 ¢lena 12.
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Clen 10

Dolocitev teze, vzorcenja in analize posuSene krme

1. Vzoréenje in tehtanje posuSene krme iz ¢lena 13(2) Uredbe (ES)
§t. 1786/2003 izvaja predelovalno podjetje ob izhodu posusene krme iz
podjetja.

Vendar, kadar se posuSena krma mesa v predelovalnem podjetju, se
vzorcenje in tehtanje izvedeta pred postopkom mesSanja.

Kadar je meSanje izvedeno pred ali med suSenjem, mora biti vzorec vzet
po suSenju in ga mora spremljati obvestilo, da gre za meSanico s to¢no
navedbo narave dodatka, poimenovanja, vsebnosti dusSikove snovi v
celoti glede na suho snov in njegovega deleza v koncnem proizvodu.

2. Pristojni organ lahko zahteva, da ga vsako predelovalno podjetje
obvesti vsaj dva koledarska dneva vnaprej o vsakem izhodu ali meSanju
posusene krme z navedbo datumov in koli¢in, za izvedbo potrebnega
pregleda.

Pristojni organ redno izvaja vzorcenje in tehtanje pri vsaj 5 % teze
posusene krme, ki zapusti podjetje, in vsaj pri 5 % teze meSane posu-
Sene krme na trzno leto.

3. Dolocitev vsebnosti vlage in vseh surovih beljakovin iz ¢lena 3 se
izvede z vzorcenjem koli¢ine nad 110 ton vsake partije posusene krme,
ki zapusti predelovalno podjetje ali je tam meSana po metodi, doloceni v
direktivah Komisije 76/371/EGS (1), 71/393/EGS (?) in 72/199/EGS (3).
V primeru izhoda ali meSanja veC partij enotne kakovosti glede na
sestavo, delez vlage in vsebnost beljakovin, in pri katerih je celotna
teza manjSa ali enaka 110 ton, se vzame en vzorec na partijo. Vendar
pa se analiza izvede na podlagi reprezentativne meSanice teh vzorcev.

Clen 11

Tehtanje krme in merjenje deleza vlage v krmi za umetno suSenje

1.  Podjetja za predelavo s sistemati¢nim tehtanjem dolocijo natanc¢ne
koli¢ine za umetno susenje in za suSenje na soncu, od koli¢in, ki so jim
dostavljene za predelavo.

2. Obveznost sistematiCnega tehtanja ne velja, kadar proizvodnja
zadevnega podjetja ne preseze 1 000 ton na trzno leto in kadar podjetje
pristojnemu organu drzave c¢lanice zadovoljivo dokaze, da ne more
uporabljati sistema javnih naprav za tehtanje, ki so v radiju petih kilo-
metrov. V tem primeru so lahko dostavljene koli¢ine dolocene v skladu
s katero koli drugo metodo, ki jo vnaprej potrdi ta pristojni organ.

3.  Povprecni delez vlage pri doloCenih koli¢inah krme za umetno
susenje meri predelovalno podjetje s primerjanjem uporabljenih koli¢in
s pridobljenimi koli¢inami posusene krme.

4.  Pred koncem prvega meseca vsakega Cetrtletia predelovalna
podjetja pristojnemu organu sporocijo povprecni delez vlage iz odstavka
3, ki so jo ugotovila v prejSnjem Cetrtletju pri predelani krmi za umetno
susenje.

(') UL L 102, 15.4.1976, str. 1.
() UL L 279, 20.12.1971, str. 7.
() UL L 123, 29.5.1972, str. 6.



2005R0382 — SL — 01.01.2007 — 002.001 — 9

Clen 12

Evidenca zalog predelovalnih podjetij

1. Evidenca zalog predelovalnih podjetij iz ¢lena 10(a) Uredbe (ES)
$t. 1786/2003 je sestavljena v povezavi s financnim racunovodstvom in
omogoca dnevno spremljanje:

(a) koli¢in proizvodov za umetno susSenje in/ali mletje ob vhodu z
oznako vsakega prejema z:

— datumom vhoda,
— njegovo kolicino,

— wvrsto ali vrstami krme za umetno susenje iz ¢lena 1 Uredbe (ES)
S§t. 1786/2003 in po potrebi na soncu susene krme,

— delezem vlage pri krmi za umetno susenje,

— navedbami referenc pogodbe in/ali izjave o dostavi iz Clena 14
ali 15 te uredbe;

(b) proizvedenih koli¢in in koli¢in vseh morebitnih dodatkov, uporab-
ljenih v predelavi;

(c) koli¢in ob izhodu in pri vsaki partiji z oznacbo datuma izhoda,
ugotovljenega deleza vlage in vsebnosti beljakovin;

(d) koli¢in posusene krme, za katere je predelovalno podjetje Ze bilo
upraviceno do pomoci in ki so vstopile ali ponovno vstopile v
podjetje;

(e) zalog posusene krme na koncu vsakega trznega leta;

(f) proizvodov, ki jih je podjetje meSalo ali dodalo posuSeni in/ali
zmleti krmi, z navedbo narave, poimenovanja, vsebnosti dusika
glede na suho snov in njihovega deleza v konénem proizvodu.

2. Predelovalna podjetja morajo posebej voditi evidenco zalog za
umetno suseno krmo, na soncu suseno krmo, beljakovinske koncentrate
in dehidrirane proizvode.

3.V primeru, da podjetje umetno susi ali proizvaja proizvode, ki niso
posusena krma, mora posebej voditi evidenco zalog za te druge dejav-
nosti umetnega susSenja ali predelave.

Clen 13

Dokazila za evidenco zalog

1. Predelovalna podjetja morajo pristojnemu organu na njegovo
zahtevo dati na razpolago zlasti naslednja dokazila:

(a) podatke za dolocitev zmogljivosti proizvodnje podjetja;
(b) navedbo zalog goriva v podjetju ob zacetku in koncu proizvodnje;
(c) racun nakupa goriva in zapis porabe elektrike med proizvodnjo;

(d) navedbo ur delovanja suSilnikov in mlinov v primeru na soncu
suSene krme;

(e) popolno oceno porabe energije v skladu s Prilogo I;
(f) pogodbe in /ali izjave o dostavi.

2. Predelovalna podjetja, ki prodajajo svoj proizvod, morajo pristoj-
nemu organu poleg dokazil iz odstavka 1 dati na razpolago racun
nakupa krme za suSenje in/ali mletje in prodajni ra¢un posusene krme
z zlasti koliine in sestave prodanega proizvoda ter imena in naslova
kupca.
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Podjetja, ki predelujejo proizvodnjo svojih ¢lanov in jim dobavljajo
posuseno krmo, morajo poleg dokazil iz odstavka 1 pristojnemu organu
dati na razpolago izhodne dokumente ali katere koli druge racunovodske
dokumente, ki jih odobri pristojni organ, z navedbo zlasti koli¢ine in
sestave dostavljenega proizvoda ter imen prejemnikov.

Podjetja, ki proizvajajo posuseno krmo za kmeta in mu dobavijo proiz-
vedeno, morajo pristojnemu organu poleg dokazil iz odstavka 1 dati na
razpolago racune stroskov proizvodnje, zlasti z navedbo koliine in
sestave proizvedene posusene krme ter imena kmeta.

POGLAVIE 3
POGODBE IN IZJAVE O DOSTAVI

Clen 14
Pogodbe

1. Vsaka pogodba v skladu s ¢lenom 10(c)(i) in (iii) Uredbe (ES) st.
1786/2003 mora poleg navedb iz Clena 12 navedene uredbe vsebovati
zlasti:

(a) priimke, imena in naslove pogodbenih strank;

(b) datum sklenitve pogodbe;

(c) zadevno trzno leto;

(d) vrsto ali vrste krme za predelavo in njeno predvideno koli¢ino;

(e) identifikacijo kmetijske parcele ali parcel, kjer je pridelana krma za
predelavo, z navedbo zahtevka za enotno pomoc, kjer so bile prijav-
ljene te parcele v skladu s ¢lenom 14(1) Uredbe (ES) st. 796/2004
in v primeru, da sta bili pogodba ali izjava o dostavi sklenjeni pred
datumom vlozitve zahtevka za enotno pomoc, obveza, da se te
parcele v zahtevku za enotno pomoc¢ prijavijo.

2. Kadar predelovalno podjetje v skladu ¢lenom 12(2) Uredbe (ES)
§t. 1786/2003 izvaja pogodbo za predelavo, sklenjeno z individualnim
kmetijskim proizvajalcem oziroma z enim ali ve¢ njegovih ¢lanov, mora
ta pogodba med drugim dolo¢iti:

(a) koncni proizvod za dostavo;

(b) stroske, ki jih mora placati proizvajalec.

Clen 15

Izjave o dostavi

1.V primeru, da podjetje predeluje lastno proizvodnjo ali da skupina
predeluje proizvodnjo svojih ¢lanov, je treba sestaviti izjavo o dostavi,
ki mora vsebovati vsaj:

(a) datum dostave ali po potrebi okvirni datum, ¢e je bila dostava
izvrSena po datumu vlozitve izjave o dostavi pri pristojnem organu;

(b) kolicino prejete krme ali krme za prejem;
(c) vrsto ali vrste krme za predelavo;
(d) po potrebi ime in naslov ¢lana skupine, ki dostavlja;

(e) identifikacijo ene ali ve¢ kmetijskih parcel, kjer je pridelana krma za
predelavo, z navedbo zahtevka za enotno pomoc, kjer so bile prijav-
ljene te parcele v skladu ¢lenom s 14(1) Uredbe (ES) st. 796/2004
in v primeru, da sta bili pogodba ali izjava o dostavi sklenjeni pred
datumom vlozitve zahtevka za enotno pomo¢, pa obveza, da se te
parcele v zahtevku za enotno pomoc prijavijo.
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2.V primeru podjetja, ki ga je oskrboval odobren kupec, pa mora
biti sestavljena izjava o dostavi, ki vsebuje vsaj:

(a) identifikacijo odobrenega kupca;

(b) datum dostave ali po potrebi okvirni datum, ¢e je bila dostava
izvrSena po datumu vlozitve izjave pri pristojnem organu;

(c) kolicine prejete krme ali krme za prejem, razdeljene po pogodbah,
sklenjenih med kupci in proizvajalci, z navedbo teh pogodb;

(d) vrsto ali vrste krme za predelavo;

(e) identifikacijo ene ali ve¢ kmetijskih parcel, kjer se prideluje krma za
predelavo, z navedbo zahtevka za enotno pomoc¢, kjer so bile te
parcele prijavljene v skladu s ¢lenom 14(1) Uredbe (ES) st.
796/2004, in v primeru, da je pogodba sklenjena ali izjava o dostavi
sestavljena pred datumom vlozitve zahtevka za enotno pomoc,
obveza, da se te parcele prijavijo v zahtevku za enotno pomoc.

Clen 16

Datum pogodbe ali izjave

Pogodbe in izjave o dostavi, predvidene v ¢lenih 14 in 15, se sestavijo
pisno vsaj dva delovna dneva pred datumom dostave.

Ne glede na to lahko drzave clanice predvidijo rok od dveh do osem
delovnih dni pred datumom dostave.

Clen 17

Sporocila
Predelovalna podjetja in kupci krme za suSenje in/ali mletje morajo
pristojnemu organu najkasneje 15. vsakega meseca predloziti zdruzeni

seznam sklenjenih pogodb iz preteklega meseca in sestavljenih izjav o
dostavi iz preteklega meseca.

Seznam vkljucuje zlasti:

(a) identiteto sopogodbenice predelovalnega podjetja ali odobrenega
kupca ali deklaranta v primeru podjetja, ki predeluje svoje lastno
proizvodnjo, ali skupine, ki predeluje proizvodnjo svojih ¢lanov;

(b) datum pogodbe ali izjave o dostavi;
(c) navedbe identifikacije kmetijskih parcel;
(d) navedbe zadevnega zahtevka za enotno pomoc.

Pristojni organ lahko zahteva, da se seznam poslje elektronsko.

POGLAVIE 4
ZAHTEVKI ZA POMOC IN PLACILO POMOCI

Clen 18

Datum vloZitve zahtevka za pomo¢

1. Da je predelovalno podjetje lahko upraviceno do pomoci, predvi-
dene v Clenu 4 Uredbe (ES) st. 1786/2003, mora najkasneje 45 koledar-
skih dni po koncu doloCenega meseca vloziti zahtevek za pomoc, ki
zadeva koli¢ino proizvodov, ki zapustijo omenjeno podjetje v tem
mesecu.

2. Razen v primeru vi§je sile ali izjemnih okolis¢in:
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(a) vlozitev zahtevka po preteku roka, predvidenega v odstavku 1,
pomeni 1 % znizanje zneskov na delovni dan, do katerih bi bilo
podjetje upraviceno, ¢e bi bil zahtevek vlozen v dolocenem roku;

(b) kadar je zamuda daljsa od 25 koledarskih dni, je zahtevek nespre-
jemljiv.
3. Noben zahtevek, vlozen v trznem letu, ne more biti vlozen po 15.

aprilu, ki sledi temu trznemu letu, razen v primeru visje sile ali izjemnih
okolis¢in.

Clen 19

Vsebina zahtevkov

1. Zahtevek za pomo¢ mora vsebovati vsaj:

(a) priimek, ime, naslov in podpis prosilca;

(b) kolicine, za katere se zaprosi za pomoc, razdeljene na partije;
(c) datum izhoda vsake partije iz prostorov podjetja;

(d) navedbo, da so bili vzorci vzeti po partiji v skladu s ¢lenom 10(3)
ob izhodu iz predelovalnega podjetja ali pa v podjetju ob postopku
mesanja proizvedene posusene krme, in vse potrebne podatke za
identifikacijo teh vzorcev;

(e) navedbo kakr$nih koli dodatkov na partijo z navedbo njihove
narave, poimenovanja, skupne vsebnosti dusika glede na suho
snov in njihovega deleza v kon¢nem proizvodu;

(f) v primeru meSanja za vsako partijo navedbo vsebnosti vseh surovih
beljakovin, ki sestavljajo meSanico v krmi, posuSeni v podjetju, po
odbitku skupne vsebnosti dusika, ki se nahaja v dodatkih.

2. Dodelitev pomo¢i predelovalnemu podjetju zadeva le tam posu-
Seno in/ali zmleto krmo po odbitku teze vseh dodatkov.

Clen 20
Predplacila

1. Za upravicenost do predplacila v skladu s ¢lenom 7(1) Uredbe
(ES) st. 1786/2003 mora prosilec zahtevku za pomoc priloziti potrdilo,
ki zagotavlja var§Cino iz navedenega odstavka.

2. Drzave ¢lanice sprejmejo ukrepe potrebne za preverjanje upravice-
nosti do pomo¢i v roku 90 koledarskih dni, ki se Stejejo od datuma
vlozitve zahtevka.

Clen 21

Kon¢ni znesek pomoci

1.  Komisija mora v skladu s postopkom iz ¢lena 18(2) Uredbe (ES)
§t. 1786/2003 dolociti konéni znesek pomoci iz Clena 4(2) navedene
uredbe. Ta znesek se izraCuna na podlagi sporocil drzav ¢lanic v skladu
z drugo alineo ¢lena 33(1) te uredbe.

2.V primeru, da po naknadnem preverjanju ena ali ve¢ drzav ¢lanic
sestavi drugo pravilno utemeljeno sporo€ilo v skladu z drugo alineo
¢lena 33(1), ki navzgor popravlja prvo sporocilo, se to drugo sporocilo
uposteva le, ¢e ne vpliva na koncni znesek pomoci, ki je izraCunan na
podlagi prvega sporocila. Za koli¢ine posusene krme, ki zato niso bile
upostevane, v tem primeru velja dodelitev v naslednjem trznem letu.

3. Preostanek placila predplacila iz ¢lena 7(3) Uredbe (ES) st.
1786/2003 se izplaca, kjer je to ustrezno, v roku 60 koledarskih dni,
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vB
ki se Stejejo od datuma, ko Komisija objavi kon¢ni znesek pomoci za
zadevno trzno leto v Uradnem listu Evropske unije.
M2
vB
POGLAVIE 5
PREGLEDI
Clen 23

Splo$na nacela pregledov

1. Upravni pregledi in pregledi na kraju samem, predvideni v tej
uredbi, se izvajajo tako, da se zagotovi ucinkovito preverjanje uposte-
vanja pogojev dodelitve pomoci.

2. Zadevni zahtevki za pomo¢ se zavrnejo, kadar predelovalno
podjetje prepreci izvajanje pregleda na kraju samem.

Clen 24
Upravni pregledi

1.  Cilj upravnih pregledov je omogociti, da se odkrijejo nepravil-
nosti, zlasti z uporabo navzkriznega preverjanja.

Pristojni organi izvajajo navzkrizna preverjanja med kmetijskimi parce-
lami, prijavljenimi v zahtevku za enotno pomo¢, v pogodbah in/ali
izjavah o dostavi in med referenénimi parcelami, ki so v sistemu iden-
tifikacije kmetijskih parcel, z namenom da se preveri upravicenost do
pomoci za te povrSine in da se prepre¢i neupravicena dodelitev pomoci.

2. Sporocanje nepravilnosti, odkritih pri navzkriznem preverjanju,
poteka po drugih ustreznih upravnih postopkih, in po potrebi s
pregledom na kraju samem.

Clen 25

Pregledi na kraju samem

1.  Pregledi na kraju samem se izvajajo nenapovedano. Predhodno
obvestilo, ki je strogo omejeno na najkrajSe potrebno obdobje, se
lahko vseeno izda, kadar se s tem ne skoduje cilju pregleda. To pred-
hodno obvestilo ne sme prekoraciti roka 48 ur, razen v ustrezno upra-
vicenih primerih.

2. Po potrebi se pregledi na kraju samem, predvideni v tej uredbi,
izvajajo skupaj z drugimi pregledi v skladu z zakonodajo Skupnosti.

3.V primeru, da se pri pregledih na kraju samem opazijo znatne
nepravilnosti v regiji ali v predelovalnem podjetju, pristojna oblast
zato poveca Stevilo, pogostnost in obseg pregledov na kraju samem v
zadevnih podjetjih za tekoce in naslednje leto.

4.  Drzave c¢lanice dolo¢ijo merila za izbor vzorcev, pridobljenih ob
pregledu. Kadar pregled vzorca pokaZe nepravilnosti, sta posledi¢no
velikost in osnova vzorca razsirjena.
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Clen 26

Pregledi na kraju samem v predelovalnih podjetjih

1. Pristojni organi vsaj enkrat v trznem letu izvedejo preverjanje
evidence zalog vseh predelovalnih podjetij v skladu s ¢lenom 12 in
Se posebej preverjanje povezave med evidenco zalog in finan¢nim racu-
novodstvom.

2. Pristojni organi po nakljunem izboru preverijo dokazila za
evidenco zalog predelovalnih podjetij.

Vendar pri na novo odobrenih podjetjih preverjanje zajema vse
zahtevke, vloZene v Casu njihovega prvega leta dejavnosti.

Clen 27

Pregledi na kraju samem pri drugih zainteresiranih strankah

1. Pristojni organi redno izvajajo dodatne preglede pri dobaviteljih
surovin in izvajalcih del, ki jim je bila posusena krma dostavljena.

Ti pregledi zajemajo:

(a) vsaj 5 % partij, zajetih v zahtevku za pomoC za preverjanje sled-
ljivosti do konénega prejemnika;

(b) vsaj 5 % pogodb in izjav o dostavi za preverjanje parcele porekla
proizvodov, dobavljenih predelovalnim podjetjem.

2.  Zainteresirane stranke, pri katerih se izvaja pregled na kraju
samem, pristojni organ izbere na podlagi analize tveganja, ki uposteva:

(a) znesek pomoci;

(b) gibanje pomoci glede na preteklo leto;

(c) rezultate pregledov, izvedenih v preteklih letih;
(d) druge parametre, ki jih opredelijo drzave ¢lanice.

Vsako leto pristojni organ izvede oceno ucinkovitosti parametrov
analize tveganja, uporabljenih v preteklih letih.

3.  Pristojni organ sistematicno vodi evidenco o razlogih za izbiro
kmeta za pregled na kraju samem. Inspektor, ki izvede pregled na
kraju samem, je o tem ustrezno obvescen pred zacetkom pregleda.

Clen 28

Porocilo o pregledu

1. Vsak pregled na kraju samem je zajet v poroCilu o pregledu, ki
natan¢no poroca o razli¢nih vidikih pregleda.

2. Subjekt pregleda ima moznost, da podpiSe porocilo in doda
pripombe. Prejme eno kopijo porocila o pregledu.
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POGLAVIE 6
ZNIZANJA IN IZKLJUCITVE

Clen 29

ZniZanja in izkljucitve v primeru prevelike prijave predelovalnih
podjetij

Kadar je koli¢ina posusene krme, navedene v enem ali ve¢ zahtevkih za
pomoc, vecja od upravicene koli¢ine v skladu s ¢lenom 3, se uporab-
ljajo naslednja pravila:

(a) kadar razlika, ugotovljena pri zahtevku za pomo¢, ne preseze 20 %
upravicene koliine, se znesek pomoci izracuna na podlagi upravi-
Cene koliCine, ki se zmanjS$a za dvakratno ugotovljeno razliko;

(b) kadar razlika, ugotovljena pri zahtevku za pomoc, preseze 20 %
upravicene koli¢ine, se zahtevek za pomoc¢ zavrne;

(c) kadar razlika, ugotovljena pri zahtevku za pomoc, ne preseze 20 %
upravicene kolic¢ine, vendar sledi Ze eni podobni ugotovitvi v istem
trznem letu, se zahtevek zavrne;

(d) kadar razlika, ugotovljena pri zahtevku za pomoc, preseze 50 %
upravi¢ene koli¢ine ali kadar se ponovno v istem trznem letu
ugotovi razlika vecja od 20 % in manjsa od 50 %, se za tekoce
trzno leto pomoc¢ ne odobri.

Znesek, ki ga je treba izterjati, se odtegne od placil za pomoc, do
katerih je podjetje upravi¢eno na podlagi zahtevkov za pomoc¢, vloZenih
v trznih letih, ki sledijo trznemu letu, v katerem je prislo do ugotovitve.
Kadar se ugotovi, da je predelovalno podjetje nepravilnosti iz prve
alinee storilo namerno, upravicenec za tekoce in naslednje trzno leto
pomoci ne prejme.

Clen 30

ZnizZanja in izKljufitve v primeru neupoS$tevanja dolocenih pogojev
za dovoljenje s strani predelovalnih podjetij in odobrenih kupcev

Kadar se ugotovi, da evidenca zalog ne izpolnjuje pogojev iz ¢lena 12
ali, da povezave med evidenco zalog, finan¢nim racunovodstvom in
dokazili ni mogoce ugotoviti, se ne glede na znizanja in izkljucitve iz
¢lena 29, predelovalnemu podjetju glede na tezo krSitve dolo¢i znizanje
med 10 % in 30 % zneska pomoci, zahtevane za tekoce trzno leto.

Kadar se v obdobju dveh let po prvi ugotovitvi ponovno ugotovijo
nepravilnosti, pristojni organ odvzame dovoljenje predelovalnemu
podjetju za obdobje najmanj enega in najve¢ treh trznih let.

POGLAVIJE 7
SPLOSNE DOLOCBE

Clen 31
Vi§ja sila ali izjemne okoliS¢ine
V primeru vi§je sile ali izjemnih okoli$¢in mora biti pristojni organ z

ustreznimi dokazi pisno obve$éen v roku desetih delovnih dni, ki se
Stejejo od dne, ko odgovorni v predelovalnem podjetju to lahko stori.
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Clen 32

Dodatni ukrepi in vzajemna pomo¢ med drZzavami ¢lanicami

1. Drzave ¢lanice lahko sprejmejo kakr$ne koli dodatne ukrepe za
dobro delovanje skupne ureditve trga za posuSeno krmo in si vzajemno
pomagajo pri izvajanju pregledov, predvidenih v tej uredbi. V tem
smislu lahko drzave clanice, Ce ustrezna znizanja in izkljucitve v tej
uredbi niso predvidena, za zagotovitev upostevanja pogojev dodelitve
pomo¢i, uvedejo ustrezne nacionalne sankcije proti predelovalnim
podjetjem ali drugim udelezencem v trzni verigi, kakor so kmetje ali
kupci, ki sodelujejo v postopku dodelitve pomoci.

2.  Drzave c¢lanice si vzajemno pomagajo, da zagotovijo ucinkovitost
pregledov in omogocijo preverjanje verodostojnosti predlozenih doku-
mentov in/ali tocnost izmenjanih podatkov.

Clen 33

Sporodila drzav ¢lanic Komisiji

1. Drzave Clanice Komisiji na zaCetku vsakega Cetrtletja sporocijo
koli¢ine posuSene krme, za katere so bili v prejSnjem Cetrtletju vloZeni
zahtevki za pomoc¢ v skladu s ¢lenom 4 Uredbe (ES) st. 1786/2003, z
razdelitvijo glede na mesec, ko so te koli¢ine krme zapustile predelo-
valno podjetje. M1 V sporocene koli€ine niso vkljucene koli€ine iz
¢lenov 34 in 34a te uredbe. <«

Drzave c¢lanice najkasneje 31. maja vsako leto Komisiji sporocijo koli-
¢ine posusene krme, ki jim je bila v preteklem trznem letu priznana
upravic¢enost do pomo¢i. »M1 Za trzni leti 2005/2006 in 2006/2007 v
te koli¢ine niso vkljucene koli¢ine iz ¢lenov 34 in 34a. Drzave Clanice
Komisiji najpozneje 31. maja 2006 sporocijo tudi koli¢ine zalog posu-
Sene krme v predelovalnih podjetjih na dan 31. marca 2006, ki so bile v
skladu z dolocbami Clena 34a v trznem letu 2006/2007 predmet vlioge
za pomoc¢ iz ¢lena 4 Uredbe (ES) st. 1786/2003 za trzno leto 2005/2006,
kadar je to primerno pa tudi za pomo¢ iz drugega pododstavka ¢lena 71
(2) Uredbe (ES) st. 1782/2003. <«

Sporocilo s podatki iz prve in druge alinee je razdeljeno glede na
kategorije iz ¢lena 2(1). Komisija uporabi te podatke, da ugotovi, ali
je zagotovljeno upostevanje najvecje koliCine.

2. Drzave ¢lanice Komisiji sporocijo:

(a) najpozneje 30. aprila vsako leto predvidene koli¢ine zalog posusene
krme v predelovalnih podjetjih dne 31. marca tega leta;

(b) najpozneje 30. aprila 2005 koli¢ine zalog posuSene krme dne 31.
marca 2005 v predelovalnih podjetjih, ki uZivajo ugodnosti dolocb
¢lena 34;

(c) najpozneje 31. maja vsako leto Stevilo novih dovoljenj, odvzetih
dovoljenj in zacasnih dovoljenj za preteklo trzno leto;

(d) najpozneje 31. maja vsako leto statisticne podatke pregledov, izve-
denih v skladu s ¢leni 23 do 28 ter glede znizanj in izkljucitev v
skladu s ¢leni 29, 30 ter 31 za preteklo trzno leto v skladu s Prilogo
1L,

(e) najpozneje 31. maja vsako leto oceno porabe energije, uporabljene
za proizvodnjo umetno suSene krme v skladu s Prilogo I, in razvoj
povrsin, namenjenih za stro¢nice in druge zelene krme v skladu s
Prilogo 1II, za preteklo trzno leto;

(f) v mesecu, ki sledi koncu vsakega Cetrtletja, povprecne deleze vlage,
ki so bili v preteklem Ccetrtletju zabeleZeni pri krmi za suSenje in ki
so jih sporocila predelovalna podjetja v skladu s ¢lenom 11(4);
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(g) najpozneje 1. maja 2005 sprejete ukrepe za izvajanje Uredbe (ES)
$t. 1786/2003 in te uredbe in zlasti ukrepe nacionalnih sankcij, ki so
predvideni v ¢lenu 30 te uredbe.

POGLAVIE 8
PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 34
Zaloge dne 31. marca 2005

1. Za posuSeno krmo, pridelano v trznem letu 2004/2005, ki ne
zapusti predelovalnega podjetja ali enega od skladis¢nih mest, predvi-
denih v ¢lenu 3(a) te uredbe, pred 31. marcem 2005, se lahko prejme
pomoc¢ iz ¢lena 3 Uredbe (ES) §t. 603/95 v trznem letu 2005/2006, pod
pogojem, da:

(a) ustreza pogojem iz ¢lena 3 te uredbe;

(b) zapusti predelovalno podjetje pod nadzorom pristojnega organa ter
pod pogoji, predvidenimi v ¢lenih 10 in 11 te uredbe;

(c) da je evidentirana v okviru nacionalnih zajamcenih koli¢in, dode-
ljenih zadevnim drzavam ¢lanicam za trzno leto 2004/2005;

(d) da je prijavljena in potrjena v trznem letu 2004/2005.

2. Pristojni organi zadevnih drzav c¢lanic sprejmejo vse nadzorne
ukrepe, potrebne za zagotovitev upostevanja dolocb odstavka 1.

Clen 34a
Zaloge na dan 31. marca 2006

1.  Posusena krma, proizvedena v trznem letu 2005/2006, ki najpo-
zneje do 31. marca 2006 ni zapustila predelovalnega podjetja ali enega
od skladiscnih mest iz ¢lena 3(a) te uredbe, je v trznem letu 2006/2007
lahko upravicena do pomoci iz ¢lena 4 Uredbe (ES) st. 1786/2003 za
trzno leto 2005/2006, kadar je to primerno pa tudi do pomoci iz drugega
pododstavka ¢lena 71(2) Uredbe (ES) st. 1782/2003, ¢e krma:

(a) ustreza pogojem iz Clena 3 te uredbe;

(b) zapusti predelovalno podjetje pod nadzorom pristojnega organa ter
pod pogoji, dolo¢enimi v ¢lenih 10 in 11 te uredbe;

(c) je evidentirana v okviru nacionalnih zajamcenih koli¢in, dodeljenih
zadevnim drzavam ¢lanicam za trzno leto 2005/2006;

(d) je prijavljena in potrjena v trznem letu 2005/2006.

2. Pristojni organi zadevnih drzav clanic sprejmejo vse potrebne

nadzorne ukrepe, da se zagotovi upostevanje dolocb iz odstavka 1.
Clen 35

Neobvezno prehodno obdobje

1. Drzave C¢lanice, ki uporabljajo neobvezno prehodno obdobje v
skladu s ¢lenom 71 Uredbe (ES) st. 1782/2003, predelovalnim podje-
tiem izplac¢ajo pomo¢ iz drugega pododstavka ¢lena 71(2) Uredbe (ES)
§t. 1782/2003, da jo ti nato nakaZejo proizvajalcem, in sicer na podlagi
upravicenih koli¢in za trzno leto 2005/2006.
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Pomoc¢ se dolo¢i na podlagi potencialno upravi¢enih koli¢in in ob
upostevanju zgornje proracunske meje za neposredna placila iz Priloge
IV Uredbe Komisije (ES) §t. 118/2005 ().

Potencialno upravicene koli¢ine pomenijo vsoto koli¢in, ki so priznane
kot upravicene do pomoci iz ¢lena 4 Uredbe (ES) st. 1786/2003 za trzno
leto 2005/2006, ter koli¢in, proizvedenih v trznem letu 2005/2006, ki so
v trznem letu 2006/2007 predmet vloge za navedeno pomoc¢ za trzno
leto 2005/2006, kadar je to primerno pa tudi za pomo¢ iz drugega
pododstavka clena 71(2) Uredbe (ES) st. 1782/2003 v skladu z doloc-
bami iz Clena 34a. V te potencialno upravic¢ene koli¢ine niso vkljucene
koli¢ine iz ¢lena 34.

2.V primeru oskrbe predelovalnega podjetja s krmo iz druge drzave
Clanice se pomo¢ iz drugega pododstavka ¢lena 71(2) Uredbe (ES) st.
1782/2003 izplaca predelovalnim podjetjem za nakazilo proizvajalcu
samo v primeru, ¢e je ta proizvajalec v drzavi Clanici, ki uporablja
neobvezno prehodno obdobje.

3. Pomo¢ iz drugega pododstavka clena 71(2) Uredbe (ES) st.
1782/2003 se doloc¢i v skladu s postopkom iz clena 18(2) Uredbe
(ES) st. 1786/2003.

Pomo¢ se predelovalnim podjetjem izplaca v roku 30 delovnih dni od
datuma, ko Komisija v Uradnem listu Evropske unije objavi zneske. Za
koli¢ine, ki so priznane kot upravic¢ene do pomoci po datumu objave, se
placilo opravi v 30 delovnih dneh po datumu priznanja teh koli¢in za
upravicene.

Predelovalna podjetja pomo¢ nakaZzejo proizvajalcem v roku 15
delovnih dni po izpladilu s strani drzave ¢lanice.

Clen 36
Dolocba o trznem letu 2004/2005
Uredba (ES) st. 785/95 se razveljavi. Vendar njene dolocbe, ki se
uporabljajo za namene izvajanja sistema pomoci, veljavnega med trznim

letom 2004/2005, ostanejo veljavne do potrditve konénih rezultatov
navedenega trznega leta.

Clen 37
Zacetek veljavnosti
Ta uredba zacne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.
Uporablja se od 1. aprila 2005.

Ta uredba je v celoti zavezujoCa in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.

(M) UL L 24, 27.1.2005, str. 15.
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PRILOGA 1
Ocena porabe energije, uporabljene za proizvodnjo umetno susene krme
Drzava clanica:

Trzno leto:

Predmet Enota Koli¢ina
a Proizvodnja umetno suSene krme tona  umetno
susene krme
b Povpreéna vlaga ob vhodu %
c Povprecna vlaga ob izhodu %
d Povpreéna temperatura zraka ob vhodu v | °C
susilnico
e Specificna poraba megajoulov na
kg umetno
susene krme

Lpolniti za vsako vrsto uporabljenega goriva (1):

Vrsta goriva:

f Povprecna specificna kaloriéna mo¢ megajoulov na
tono goriva

Uporabljena koli¢ina tona goriva

Proizvedena energija megajoul

(") Plin, premog, lignit, kurilno olje, biomasa itn.
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PRILOGA 1I

Razvoj povrsin, namenjenih za strocnice in druge zelene krme

Drzava ¢lanica:

Trzno leto:

Oznake Cronos- Povrsina v 1 000
Eurostat Zelena krma hektarih

a 2611 + 2670 | a = b + ¢ Zelene krme, pridelane na orni

zemlji, od katere:
b 2611 (b) Enoletna krma (krmna koruza, drugo)
c 2670 (c) Vecletna krma (detelja, lucerna, travinje

in pasniki za dolocen cas)

d 2672 od katere: lucerna
e 0002 Skupna povrSina travinj in trajnih pasnikov
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PRILOGA 111

A: Statisti¢ni podatki o nadzoru; populacija, ki je predmet nadzora

A Dovoljenja predelovalnih podjetij

A.1 Stevilo predelovalnih podjetij z dovoljenjem za trzno leto

A.2 Stevilo novih dovoljenj

A.3 Stevilo odvzetih dovoljenj

A.4 od katerih odvzeta za manj kot eno trzno leto

A.5 od katerih odvzeta za eno trzno leto ali vel

B Dovoljenja kupcev krme za susenje in /ali za mletje

B.1 Stevilo kupcev krme za sudenje in /ali za mletje z dovoljenjem za

trzno leto

B.2 Stevilo novih dovoljen;

B.3 Stevilo odvzetih dovoljen;

B.4 od katerih odvzeta za manj kot eno trzno leto

B.5 od katerih odvzeta za eno trzno leto ali vec

C Pogodbe

C.1 Stevilo pogodb

C.2 Stevilo zadevnih kmetov

C.3 Stevilo parcel, vkljuéenih v pogodbah

C.4 Povrsina (v ha), zajeta v pogodbah

D Izjave o dostavi

D.1 Stevilo izjav o dostavi

D.2 Stevilo zadevnih kmetov

D.3 Stevilo parcel, vklju¢enih v izjavah o dostavi

D.4 Povrsina (v ha), zajeta v izjavah o dostavi

E VloZeni zahtevki

E.1 Stevilo vloZenih zahtevkov

E.2 Stevilo zadevnih partij

E.3 Predelana koli¢ina

E.4 Koli¢ina, ki zapusti predelovalno podjetje (predmet zahtevka za

pomoc)
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B: Statisti¢ni podatki o pregledih; Stevilo pregledov in rezultati

y Neustre- Nacio-
A Stevilo Stevilo | Stevilo zne nalne
Pregled povrsin, prijavljenih na podlagi pogodb in zahtevkov | zadevnih Povrsina | prijav- -
< pogodb | parcel . sankcije
za enotno pomo¢ kmetov ljene Slen 32
koligine | (1N 32)
A.1 Upravni pregledi:
A.1.1 Primer dvojne prijave iste povrsine s strani enega ali
vec prosilcev
A.1.2 Primer neskladnosti med pogodbo (ali izjavo o
dostavi) in zahtevkom za enotno pomo¢
A.2  Pregledi prijavljenih povrSin na kraju samem:
A.2.1 Stevilo pregledov na kraju samem
A.2.2 Primer brez posebnosti
A.2.3 Primer prevelike prijave
A.2.4 Primer premajhne prijave
A.2.5 Vrsta kulture, ki ni bila prijavljena
A.2.6 Druge krsitve
B Stevilo | Stevilo
Dovoljenje kupcev krme za suSenje in /ali za mletje kupcev | pogodb
B.1 Stevilo pregledov na kraju samem
B.2 Primer brez posebnosti
B.3 Primer nepravilnosti v evidenci zalog
B.4 Druge krsitve
. Koh(::ma Koli¢ina
G Stevilo | & . posusene <
C Stevilo Stevilo . | meSane
. . e . .. | zahtevk- .. | krme, ki «
Pregledi predelovalnih podjetij podjetij partij . | posusene
ov zapusti krme
podjetje

C.1 Upravni pregledi:

C.1.1

Zapozneli zahtevki, zamude do 25 dni

C.12

Zapozneli zahtevki, zamude ve¢ kot 25 dni

C.13

Primer, kadar ni predhodnega obvestila, da je krma
zapustila podjetje

C.14

Neupostevanje meril za vlago in/ali za vsebnost
beljakovin

C.15

Druge ugotovljene nepravilnosti

C2

Pregledi predelovalnih podjetij na kraju samem

C2.1

Stevilo pregledov na kraju samem

C22

Stevilo odvzetih vzorcev (&len 10(2))

C23

Primer, kadar ni predhodnega obvestila, da je krma
zapustila podjetje

C24

Neupostevanje meril za vlago in/ali za vsebnost
beljakovin

C25

Nepravilnosti pri tehtanju

C.2.6

Neusklajenost med evidenco zalog in finan¢no
evidenco




2005R0382 — SL — 01.01.2007 — 002.001 — 23

Koli¢ina L.
o M Koli¢ina
S Stevilo | &, . posusene “
C Stevilo Stevilo . | meSane
. . . es . ... | zahtevk- .. | krme, ki "
Pregledi predelovalnih podjetij podjetij partij . | posusene
oV zapusti T—
podjetje
C.2.7 Drugi primeri nepravilnosti v evidenci zalog
C.2.8 Druge ugotovljene nepravilnosti
C.3  Sankcije, ki se uporabljajo (Clen 29):
C.3.1 Razlika, nizja ali enaka od 20 % (Clen 29(a))
C.3.2 Ponovna razlika, nizja ali enaka od 20 % (Clen 29
(c)
C.3.3 Razlika, vi§ja od 20 % in nizja ali enaka od 50 %
(¢len 29(b))
C.3.4 Ponovna razlika, visja od 20 % in nizja od 50 %
(clen 29(d))
C.3.5 Razlika, visja od 50 % (Clen 29(d))
C.3.6 Namerno storjene nepravilnosti (¢len 29 3. alinea)
C.3.7 Financ¢ne sankcije 10 % do 30 % (Clen 30)
Koli?ina Koli¢ina
D S s | Dbosusene mesane
Pregled sledljivosti proizvodov (¢len 27(1)) SO [y Ladins, tlfl posusene
Zapust krme
podjetje

D.1 Pregled dejanskosti nakupov krme za suSenje in za
mletje (dostava in placilo)

D.2 Nadzor nad tem, ali suSena krma dejansko zapusti
predelovalca (prejem in placilo) in preide v roke
prvega posrednika (,,podjetje za trzenje*)

D.3 Nadzor nad tem, ali suSena krma dejansko zapusti
predelovalca (prejem in placilo) in preide v roke koné-
nega prejemnika




